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counted another twenty, and so on, turning in a continual
circle until they reached twenty of the twenties. The
intercalation of a month, which it is necessary to make
after the thirty-sixth month, to make the lunar correspond
with the solar year, was arranged with the greatest facility.
For, as they had the whole calendar in their hands, they
sowed two sowings running with a sign in the middle, and
the third sowing with two signs.

Distributing the signs on the fingers, this finger ^tablet
will give us all the combinations. We will suppose that
Ata, which is the first finger, corresponds with January
and that it is a month proper for sowing. Eunning on
the fingers the second sowing corresponds with Mica,
skipping Bosa which is between Ata and Mica. Therefore
this sowing falls on the thirteenth month with respect
to Ata.

Carrying on the fingers from Mica, the sowing falls in
Hisca, skipping Muykica which is between Mica and
Hisca, so that the sowing is placed in the thirteenth
month with respect to Mica.

Carrying on the finger from Hisca the sowing will be in
Suhuza, passing over two signs Ta and Cuhupcua, which are
between1 Hisca and Suhuza. This is in the fourteenth month
with respect to hisca.

The month Culmpcua (which in their language means
deaf) is the one that is intercalated, because it is the
seventeenth of the second muycsa year whose number,
added to the twenty months of the first year, makes thirty-
seven, and so the lunar and solar years become equal, and
Sfthuza becomes a true January.

This intercalation, which was continually verified,
letting the thirty-seventh month pass as deaf, makes us
perceive. that between the two ordinary years, each of
twenty months, there was another occult astronomical